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A befejezett kiegyezés. 

Budapest, 1899 jul. 1. 

A kiegyezés immár tető alá került. 
Néhány részletes javaslat van még hátra, 
mely ennek a hét elején letárgyalt kiegye- 
zési törvényeknek függelékét képezi és 
ezzel a kiegyezés nagy müve, mely 1895. 
év óta vajudott és a Bánffy-kormány ha- 
lálba került, immár teljesen készen lesz. 
A kiegyezési kampány sikeresen be lesz 
fejezve, a pártközi helyzet teljesen megja- 
vult és igazat kell adnunk Wlassics Gyu- 
la miniszternek, hogy olyan derült, olyan 
szép most a politikai égbolt, hogy szinte 
öröm reá feltekinteni és ezzel egyszer- 
smind elérkezett a belreformnak gyöke- 
res munkábavételének az ideje is. Ezt je- 
löltle meg a miniszter a tövényhozás leg- 
közelebbi feladata gyanánt. A reformok 
közül különösen kiemelvén az adórefor- 
mokat és a közigazgatás refomját. 

Mi még hozzátehetjük, hogy ennek a 
derült égnek zavartalanságát nem fenye- 
geti jelenleg semmi. Reggelenként ugyan 
némely lapok hasábjain emelkednek fel 
bizonyos ellenzéki ködök, pártok, me- 
lyekből azonban még felhő sem lesz, an- 
nál kevésbé zivatar. A néha felhangzó pa- 
naszok a mostani rendszer ellen csak 
olyan bárányfelhő számba mennek, melyek 
szeliden eloszlanak önmaguktól. De az 
uralkodó plánetára árnyat nem vetnek, 
sőt bizonyos esztétikai szempontból szük- 

TARCGZA. 
Kézdi-Vásárhely város története.*) 

Irta : Dobay János. 

(Folytatás.) 

A mint az alkotmányos élet ismét beköszön- 
tött, gyakran felmerült az eszme, hogy a katonai 
iskola-alap, mint tisztán székely adomány visszasze- 
reztessék s ugy a város, mint a megye több felira- 
tot intézett s képviselői által a törvényhozó testü- 

letben is interpelláltatott, de mindeddig eredmény- 
telenül. 

Az 1834. évben nagy tüzvész volt Kézdi-Vá- 
sárhelytt, mely a város 3/4-ed részét elhamvasztotta. 
A nagy pusztulásról Pap István akkori ev. ref. lel- 
kész a következőleg emlékezikmeg: a „láng a leg- 

sürübb épületek között oly sebesen és hatalommal 
terjede széljel a neki száradt s könnyen gyulható 
zsendelyfedelü házakon, hogy kevés pillanatok alatt 

minden emberi erőn truczoló tüz özönné vállék s 
nem több, mint két rövid óra alatt az egész város- 

nak 8/4-ed része hamuvá lőn a nélkül, hogy a hová 
az ellenállhatatlan tüznek pusztitó szárnyai eléré- 
nek, egyetlen épület is megmarad vala." 

*) Mutatvány Háromszékvármegye közönségének most 

megjelent millenáris emlekkönyvéből. 

) 

ség is van ezekre a diszitésekre ezen a l 
derült égbolton, mely befödi és körülveszi 

la politika láthatárát, a meddig csak a sze- 
münk képes látni. 

El kell ismernünk, hogy ennek a ked- 
vező politikai helyzetnek előteremtésében 
kiváló érdeme van Széll Kálmán minisz- 
terelnöknek, ki a nagy obstrukczióból 

kivezette a parlamentet és tapintatos ke- 
zével létrehozta a pártközi békét, a ki- 
egyezési alapon álló pártok egyesülését, a 

kiegyezést biztositó paktumot és azt a párt- 

közi békés egyetértést, melyet ma tapasz- 

talunk és a melynek köszönhetjük azt, hogy 

a kiegyezést végre valahára meg tudtuk 

esinálni abban a formában, amely előt- 
tünk van. 

Magával a kiegyezés létrehozásával 

] Magyarország egy nagy bizonytalanságtól 

szabadult meg. Az ország gazdaságilag 
biztositva van 1907. évig. Ezzel a kiegye- 

zés létrehozásával az egész külföld előtt 

megmutatta Magyarország és a magyar 

nemzet, hogy az osztrák-magyar monar- 

chiának ez a legerősebb és a legmegbiz- 

azon kötelezettségek elvállalására és tel- 

jesitésére, a melyek a vámegységből kö- 

vetkeznek. Miután 

vetséget kötni nem sikerült, egyedül Ma- 
gyarország adhat csak törvényes garan- 
cziát arra, hogy a kiegyezésben foglalt 

határozmányokat meg is fogják tartani. 

Mert Ausztria csak velünk szemben van 

hatóbb támasza, egyedül ez képes mind- 

Ausztriával vámszö- 

kötelezve, a reciprocitás elvénél fogva. 
Ezt azonban megőrizni ép annyira érde- 
kében van Ausztriának, mint nekünk. Ha 
az osztrák-magyar monarchia nagyhatalmi 
állása ennek a vámegységnek fentartását 

követeli, ugy ezen nagyfontosságu érdek 

védelme körül Magyarországé az érdem, 

mivel tisztán csak Magyarországtól füg- 

gött, hogy a kiegyezés és a közös vám- 
terület létesüljön. Egyetlen szavunkba ke- 
rült volna és ma már különvámterület alap- 
ján állanánk. 

Mi azonban legkevésbé sem akartuk 
Ausztria zavaros parlamenti helyzetét fel- 
használni arra, hogy - mint Apponyi 

Albert gróf oly fényés elokvancziával ki- 
fejezte - becsempészszük az önálló vám- 
területet. Ehhez nekünk kétségbevonhat- 

lan jogunk van. Ebben a Széll Kálmán 

törvényében is ez a jogunk ujból garan- 

tiroztatik. Minket az egész kiegyezésben 

tisztán a mi igazi érdekeink irányitanak 

és ezek azt parancsolják, hogy a közös 

vámterületet fentartsuk abban a keretben, 
a mint most van. Fentartsuk legalább ad- 

dig, a meddig ebben az uj törvényben 
meg van határozva, azután pedig teljesen 
szabad kezet hagyjunk magunknak. 

Csak ha rövid pillantást vetünk a kö- 
zelmult politikai eseményekre, azonnal 
beláthatjuk, hogy a bizonytalan állapot 
megszüntetésével, épp oly kedvező helyzet 

áll elő, mely Magyarország életkérdései 

közé tartozik. A kiegyezés egyes intéz- 

Elégett ezen alkalommal az ev. ref. templom 
a két bástyával, melyekben a régi okmányok, drága 
klenodiámok valának elhelyezve s ezzel megsemmi- 
sült örökre azon reménység, hogy e város történel- 
mét valaha a maga teljességében meg lehessen irni, 
mert a legértékesebb iratok ekkor megsemmisültek. 

A városnak ezen időben 558 lakóháza volt s 
ebből 421 elpusztult s ezek között a fényes katonai 
iskola is s tanulói egyideig Fogarason helyeztet- 
tek el. 

A tüzvész után a kár megbecsültetvén, 1 mil- 
lió 142 ezer 292 váltó Rírtban állapittatott meg. 

Most lett volna ideje a várost átalakitani s 
más épitkezési rendszerrel véget vetni ezen példát- 
lan sürüségnek. És dicséretére legyen mondva a 
katonai parancsnokságnak, a polgári hatósággal 
egyetértve megis tett e czélból mindent. Körülbelől 

100 ezer frtnyi inségkölcsönt eszközölt ki a tüzká- 
rosultak részére, mely 10 év alatt, kamat nélkül ki- 
sebb részletekben lett volna visszafizetendő, de nem 
akadt, a ki az ilyen pénzt elfogadja, mivel ahoz 
azon feltétel vala kötve, hogy az ujabb épitkezé- 
seknek csak kemény anyagból s csak katonai ható- 
ság által kijelölt helyre szabad történni s midőn a 
parancsnokság karhatalommal akarta a faépületek- 
nek a régi helyen való felépitését megakadályozni, 
az ősi jusshoz ragaszkodó polgárok oly kétségbe- 

esettellenállást fejtettekki, hogy midnen jobbigyekezet 
hajótörést szenvedett. Egyesek lefeküdtek a kormos ro- 

mokra és saját testükkelfedezték az ősi jusst, mások 
megfegyveres ellenállást fejtettek kia kiküldött kato- 

naság ellen s általában az uj épitkezési terv oly ellen- 
szenvvel találkozott minden oldalról, hogy a kato- 
nai parancsnokság végre is kénytelen volt engedni 
s a város felépült ép oly sürüséggel miként volt. 

A nagy nyomor enyhitésére akkoriban orszá- 
gos adakozás indult meg, melyet Ferdinánd császár 

nyitott meg 5000 váltó Rfrttal, melyet követett es- 
tei Ferdinánd főherczeg, erdélyi országgyülési kir. 
biztos 1000 pengő Rírttal, báró Wesselényi Miklós 
szintén 1000 pengő Rírtot adott, miért őt a város 

diszpolgárává választotta s az ugynevezett „1000-es 

kert"-et adta ajándékba s az erről szóló birtokivet 
és a polgári oklevelet egy küldöttség vitte el neki, 
ki igéretet tett, hogy azon helyre egy kaszinót épit- 

tet, de ezen terv nem ment teljesedésbe, mert az 
1000-es kertet egyik tulajdonosa időközben vissza- 
váltotta. A felsoroltakon kivül még nagyobb meny- 

nyiségü gabona és rubanemü és 3510 váltó Rírt 
folyt be az ország különböző részeiből az insége- 
sek javára. De mindez vajmi kevés vala a nagy 
csapással szemben, azonban a város népe nagy szor- 
galmával kiépülte az anyagi kárt, hanem soha sem 
pótolhatja azt a veszteséget, melyet az ősi épitke- 
zési rendszerhez való csökönyös ragaszkodásával 
szenvedett. 

(Folyt. köv.) 
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ményei lehetnének talán tökéletesebbek is 

és több haszonnal járók. De nekünk most 
ezuttal meg kell elégednünk azon általá- 
nos eredményekkel, amelyeket a kiegye- 

zés keretében elértünk. Ne feledjük, hogy 

a kiegyezés kétoldalu megállapodás ered- 

ménye, amelyben a dolog természeténél 

fogva, bizonyos engedmények tétetnek, 

hogy az általános és nagy czélok eléres- 

senek. Nem lehetolyan alku a világon, a 
melyben csak az egyik fél érdekei nyerjenek 

kifejezést, mert ilyen szerződéshez a másik 
fél bizonyára hozzá nem járulhat a maga 

jószántából. Igy fogván fel ez ügyet, a 

kiegyezés ellen emelt gáncsolódások ön- 
ként megszünnek. Ez a kiegyezés min- 

denesetre ugy a monarchiára, mint Magyar- 

ország érdekeire nézve kedvezőbb, mint- 

sem a különálló vámterület, mert külön- 

ben az önálló vamterület alapjára helyez- 
kedtünk volna. 

Az egész kiegyezési vita arról győzött 

meg bennünket, hogy a kiegyezés kereté- 

ben Magyarország gazdasági érdekei meg 

vannak óva. Ez irányban nem lehet kilo- 

gást tenni az ellen, amit bizonyit egyébként 

az is, hogy a kigyezésben biztositott előnyö- 

ket kénytelen elismerni mindenki. Ezért 
van oly nagy zavarban az ellenzéki sajtó, 

amely nem tudván a kiegyezést előnyös 

voltánál fogva támadni, most azzal áll elő, 

hogy a kiegyezésben biztositott előnyöket 

mi drágán fogjuk megfizetni a kvótánál. 

Most tehát csak a kvótáért folyik a be- 
széd. Állitólag az eddigi kvótánál jóval ma- 

gasabb összegben állapodott volna meg a 

magyar kormány. Ez azonban nem áll, 
mivel a kvóta megállapodása nem is tar- 
tozik a kormány hatáskörébe. A törvény 

értelmében mindakét parlament egy bizott- , 
ságot küld ki, amely a két kormány által 

rendelkezésére bocsájtott adatok alapján 

jut megállapodásra egymással és ennek 
eredményét a két parlament elé terjesztik. 

A két parlamenten kivül tehát nincs és 
nem is iehet kvótamegállapodás, ha akár 
a parlament magatartása miatt, akár a bi- 

zottságok megállapodásainak hiányában 

nem jöhetne létre a kvótatörvény, ugy Ő 
felsége dönti el a kvóta nagyságát egy 

évre. Persze ezt minden évben ismételni 

lehet. Az idén előreláthatólag az osztrák 
parlament zavaros állapota miatt a kvótát 
rendezni nem lehet. 

Ekként Ő felsége fog dönteni. Smiután 
az idénre is Ó felsége döntött, s ezen egy 

év alatt a helyzet nem változott, előre lát- 
ható, hogy a kvóta eddigi nagysága ma- 

rad fönn a jövő évre is. Nagy merészség 
kell tehát ahhoz, hogy ha valaki ismeri 
a kvóta megállapitásának módjait és en- 

nek daczára mégis azt mondja, hogy a 

kvóta tetemesen emelkedni fog. Ez a már 
emlitett körülményeknél fogva sem történ- 
hetik meg. 

Számüzetésem ideje, 

vagy miért hagytam ott Oláhországot. 
Irta: Dornyai Ferencz róm. kath. lelkész. 

(4. Folytatás.) 

Vagy ott van az emlitett és most csanádegy- 
házmegyei pap közvetlen elődje, mint bukaresti ma- 
gyar lelkész német plebános fönhatósága alatt, ki 
oly áldásos, sőt bámulatos müködést fejtett ki, hogy 

nemcsak a bukaresti magyarok, de még az oláhság 
is szent papnak mondta. Mint az előbbinek, rosz 
hirét költötték ennek is, olyasmit varrtak a nya- 
kába, hogy szegény megőrült s most miután három 
esztendő alatt elég keservesen megjárta a Monar- 
chiának összes tébolydáit, a rustsuki angyali lelkü- 
letü püspök kegyelméből, ugyancsak a rustsuki pas- 
sionisták kolostorába tengődik. Pedig nagy lélek 
volt az önfeláldozó, áldozatkészségében éjjelt, nap- 
palt nem ismert szegény P. István (Csiki ember.) 

Vagy nem nevetséges dolog, azt az egy-két 
papot, a ki még magyarul tud, a helyett, hogy 
Bukarestben vagy más városokban, hol sok a ma- 
gyar nép alkalmaznák, oly helyeken tartják őket, 
hol minden esztendőben egyszer találkoznak egy 
magyar emberrel, mint a hogy ezt tették esztendő- 
kön keresztül a mostani bukaresti magyar lelkész- 
szel és teszik még most is a Kimpolungi admi- 
nisztrátorral? Nemcsak nevetséges ez, hanem több, 
oly egyházpolitika ez, a mely csak kelet ellenőri- 
zetlen tájain lehetséges s melynek soha ki nem 
magyarázott önkénye alatt egyszerüen meg kell ha- 
jolni, ha az ember becsületben akar élni és meg 
nem magyarázható ellenségeskedésnek áldozatul 
esni. ; 

Nem beszélek arról a szegény kántortanitóról, 
ki 30 évnél is tovább a bukaresti magyarok gyer- 
mekeinek nevelésében és tanitásában igazán dicsé- 

retre méltó eredményt ért el s a ki a növendékpa- 
pok között is oly sikerrel tanitotta évek hosszu so- 
rán a magyar nyelvet, hogy még német növendék- 
ből is magyarul beszélő pap került ki, s a kit most 
elcsaptak, ugyszólván mindentől s koldussá tettek 
öreg napjaira hála fejében. 

(Folyt. köv.) 

Székely és csángó leányok itthon- 

tartása. 

Szerény kezdeményezésem iránt a sajtó és a 
nagy közönség minden várakozást felülhaladó érdek- 
lődést és rokonszenvet tanusit. Hazafias feladatnak 
tekinti a székely leányok megmentését az a ma- 
gyar közönség, a melyik az ország másik felében, 

székelyesen mondva : Magyarországon lakik. Önkén- 

tesen segitségüket ajánlják föl mindenfelől egyesek 
és testületek. Társadalmi csoportok már szervezked- 
tek is Magyarország számos városában és vetél- 
kedve igyekeznek a székely leányok elhelyezését a 
legjobban biztositani. A levelekben, melyek nap-nap 
után érkeznek hozzám, a magyar művelt közönség- 
nek a székelység iránti rokonszenve és nagy szere- 

tete nyilatkozik meg. 

Nem ugy a székelyföld közönsége. A székely 
megyékben mélységes hallgatás van. Még azok is 
hallgatnak, akiket leveleimmel felkerestem, akik- 
nek támogatását kértem. Néma közöny még eddig 

mindenfelé, sehonnan egy biztató szó. Leveleimre 
nem adnak feleletet. 

Ám sokkal inkább bizom az ügy sikerében, 
semhogy ezek a tapasztalatok visszariasztanának. De 
erősen bizoni abban is, hogy a székely társadalom 
is föl fog melegedni. Magam a közelebbi napokban 
bejárom a kivándorlás által leginkább veszélyezte- 

tett falukat és ott lehetőleg felvilágositom a székely 
népet és meg fogom magyarázni nekik, hogy bol- 

dogulásukat nem keleten, hanem ellenkező irány- 

ban, a magyar hazában találhatják meg. 

Oláhországban ez idén nincs kereset, nincs 
élet. Gabona nem termett nagy területen. A szé- 
kelyek, akik odamentek, nyomorba jutottak. És 

hogy a nyomoruságuk szégyennel is meg legyen pe- 
csételve, egész csapatokat a kivándorlottakból, mint 
csavargókat a határszélekre tolonczolnak és kidob- 
nak abból az országból, a hol a szükében levő ke- 
nyeret enni betolakodtak. 

Ez a leczke lesujtó sok száz kivándorolt szé- 
kely családra nézve, de fölöttébb hasznos a mi ak- 
cziónknak. Most, mig a nyomor és kesorü csalódás 
könyei föl sem száradtak, kell megmutatni a szé- 
kelyeknek azt az utat, a melyik a vigasztaláshoz 
és a boldoguláshoz vezet. És a székelyek menni 

fognak s ha megismerték Magyarországot s ha ész- 
lelni fogják a különbséget, mi az oláhországi és a 

hazai élet között van, azután járni fognak maguk- 
tól is arra. Szóval a székely kivándorlás elterelé- 
sére soha kedvezőbb alkalom a mostaninál nem 
volt s ha ezt okosan ki nem használnók, meg nem 
bocsátható mulasztást követnénk el. 

Azok a levelek, melyeket mindenfelől kapok, 
teljes sikert igérnek a most szóban levő kezdemé- 
nyezésnek. A székely és csángó leányok, kik ez- 
renkint vándoroltak Oláhországba, ezután indehaza 
találnak sokkal megfelelőbb elhelyezést. 

E levelekből egy nehánynak tartalmát kivona- 
tilag itt közlöm: 

Brassó, 1899. junius 9. 

Ma megkaptam a „Székely és csángó Leányok" 
kedves röpiratot. Igen talpraesett, tiszta-világos kis 
dolgozat, egészen kedvemre való, mintha a szivem 
közepéből irta volna. Nagy figyelemmel kisértem és 
kisérem a székely fiuk érdekében kifejtett fárado- 
zásait, de mindig utána gondoltam, hogy igy kellene 
tenni a leányokért is. Nem birtam kifejezni öröme- 
met a felett midőn azt irja, hogy „magam legköze- 
lebb szervezni fogom s valószinüleg elsőnek Kézdi- 
Vásárhelytt a mozgalmat". Ezt vártam, ettől várok 
én eredményt; mert a jó példa aztán követőkre fog 
országszerte találni, segitse meg a jó Isten! Én 
élénk érdeklődéssel fogom kisérni fáradozásait és 
remélem, hogy rákerül a sor a csángó leányokra 
is stb. Szerető bátyja: 

Koós Ferencz. 

Pápa, 1899. junius 12. 
A napilapokban megjelent közlemények foly- 

tán van szerencsém tekintetességeddel tudatni, mi- 
szerint tekintettel arra, hogy Pápa városában nagy 
cselédszükség van ugy annyira, hogy mintegy 
100-150 cselédleány és pedig 4-8 forintig terjedő 

havi fizetéssel, sőt szakácsnék, szobalányok még 
ennél nagyobb havi dijazással azonnal elhelyezhe- 
tők volnának. 

Ez okból van szerencsém tisztelettel az iránt 
keresni meg, miszerint méltóztassék mielőbb az il- 
lető községekben ezen körülményt közhirró tétetni s 
a cselédként jelentkező egyéneket elhelyezés vé- 
gett ezen hivatalnál megjelenésre utasitani, megjegy- 
zem, hogy szükség esetén az illetők részére még a 
szükséglendő utiköltség is előlegeztetni fog. Valaszát 
várva maradtam 

Szokoly, 

Pápa város rendőrkapitánya, 
(Folytatása következik.) 

Világ krónika. 

A nyári időszak beköszöntével a politikai élet- 
ben rendesen szélcsend szokott bekövetkezni. De az 
idén ez másképen van. Európa legtőbb országában 

nagy zavarok vannak s a népeket forradalmi szel- 
lem hatja át. 

Belgiumban, ebben a kicsiny, de müvelt s 
feijlett iparral s nagy kereskedelemmel biró állam- 
ban az uj választási törvény majdnem forradalmat 
idézett elő. A klerikális kormány ugyanis egy uj 
választási törvényt terjesztett az országgyülés elé, 
melynek rejtett czélja az, hogy a szabadelvüek és 
szocziálisták választási jogait megnyirbálja. Ez az 
erőszakos törvény aztán a végletekig felizgatta a 

kedélyeket. Az országgyülésben a képviselők össze- 
verekedtek s az utczán a nép tüntetett s a rendőrök- 
kel s csendőrökkel összeütközött. A csendőrök lőt- 
tek, egy pár ember meghalt s többen megsebesül- 

tek. A forradalom bizonyosan kitört volna s tán a 

királyi trón is összeomlik, ha a kormány megijedve, 

a választási törvény tárgyalását el nem halasztja. 
Spanyolországban is forronganak a ke- 

délyek. Ott az adóemelés miatt zendült fel a nép. 

Itt is bővön folyt a vér. Egyik községben a nép 
megrohanta a községi képviselő testületet, mikor az 
ülésezett s közéjük lőtt. Három képviselő nyomban 
meghalt s 9-en sulyosan megsebesültek. Valenczia 
városában is véres utczai harcz volt a nép és csend- 

őrök között. 
Olaszországban pedig vigan foly az ob- 

strukczió. Ott egy alkotmány ellenes törvény miatt 
obstruál az ellenzék. A törvényt visszavonták, de 

ugyanazon rendelkezések királyi rendeletbe foglalva 
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ismét az országgyülés elébe kerültek. S most e fe- 
lett foly a nagy parlamenti harcz. 

Franczia országban mindent a Dreyfuss- 
ügy tart lekötve. Ez most is a legfontosabb napi 

esemény. A szerencsétlen kapitányt visszahozták s 
már a rennesi fogházban várja a katonai törvény- 
szék második itéletét, mely előre láthatólag a tel- 
jes felmentés lesz. A kormány alaposan kijátszotta 
a kiváncsi ujságirókat, kik már napok óta lesték 
Dreyfuss érkezését. A vonatot ugyanis, mely Drey- 
fusst szállitotta, ut közben megállitották s Drey- 

fusst kocsin szállitották Rennesbe s mig az ujság- 
irók a vasuti állomásnál vártak rá, Dreyfuss már a 
börtönben volt. Különben Franczia országban még 
eddig minden csendes s Dreyfuss megérkezése zavar- 
gásokat nem idézett elő. 

A béke konferenczia egyre ülésezik s 
fogyasztja a papirost, de valami nagy eredménye- 

ket nem igér. Az eddig felvetett eszmék közül csak 

a választott biróság az, melyet az összes hatalmak 
valószinüleg elfogadnak s ezt csak a fakullativ alak- 
ban, t. i. ha két hatalom összevész, háboru előtt ezen 
biróság közvetitését igénybe veheti vagy nem. - 
Eredménynek bizony ez elég sovány. 

A női kongresszus is összeült. Ez is a 

századvégi csodabogarak egyike. Czélja már jó for- 
mán ismeretes, t. i. minél több jogot szerezni a nő- 

nek. És e felett tüzesen és ékesen foly a végtelen 
szóáradat a kongresszuson s mig a nők küzdenek 

a jogukért a férfiakból álló franczia parlament ki- 
mondta, hogy jövőre nők is lehetnek ügyvédek, ha 
a szükséges ismereteket megszerzik maguknak. 

Szinház. 

Szombaton julius hó 1-én „Bibliás asszony" 

három felvonásos operette nem nagyon zsufolt ház ! 
előtt került szinre. A darab meséje az, hogy a val- 
lásos nevelésü erényes Chatelaraul márkisé (Réthy 
Lina) szerény modora nem elégiti ki férje Chatela- 
rault maguis (Déry Béla) világias igényeit - ki e 
miatt szerelmes lesz a szép Theába (Tamássy Szilvia 
opera énekes nő Párisban). A feleség megtudja 

férje hütlenségét; egyenesen az opera énekesnőhöz 
siet, hogy kiismerje annak varázsát, melylyel férjét 
eltudta bolonditani. A leczke jól sikerül, a testi bájo- 
kat az erényes nő tovább nem tartja lepel alatt. 
Bár erényeit megőrzi, de férjét féltékenynyé téve, 
visszahóditja önmagának. 

A darab fő szereplői a fenti ezenkivül Szent- 

miklósy B. (III. Ernő Cyril király), Szalkay Lajos 
szinigazgató (Beaugenczy herczeg), Borsiczky Ilona 
(Marechalné) sőt a mellék szereplők is többen kitü- 
nően állták meg helyöket, melyet a közönség gyakran 

meg-meg ujuló tetszés nyilatkozata is helyesen bi- 
zonyitott. 

Vasárnap, „Háromláb kapitány" (Dreyfuss) 
Kövesi Albert bohózatát adták. Lehettek volna töb- 
ben is e népies zamatu bohózaton (Háromláb Adolf 
börze ügynök) Szalkay Lajos. Coupletei a mily ere- 
detiek, annyira találók voltak, bizony-bizony a mi 
nagyon is közönyös, csak önmagáért lelkesülő közön- 

ségünkről még többet is el röktönözhetett volna. 
Hja, de sajnos azt a leczkét azok nem hallják, a 
kiknek 
játszott. 

Jól oldotta meg feladatát (Frida) Gazdy Aranka, 

(Guszti, szoba leány) Réthi Lina elég hatással, (Ve- 
res Kálmán) Deéry Béla nagy ügyességgel játszot- 
tak. A hallgatóság sem volt hálátlan, a tetszés nyi- 
latkozatokban nem volt hiány. 

Hétfőn félhelyárakkal a magyar szinmü iroda- 

szánva van. Szalkay különben remekül 

lom igazi remeke Katona József „Bánk bán"-ja ke- 
rült szinre. Nem értjük miért kellett e darabot fél- 

helyárakkal és nem felemelt helyárakkal adni. 
Ha Szalkay Lajos szinigazgató ur arra a közön- 

ségre számit, a kire mint láthatja hasztalan számit, 
akkor hogzon pojáczokat és mutogasson majmokat. 

A sanmüűvészet iránt érdeklődő közönségünk- 
nek, hogy van érzéke a darabok iránt mutatja az, 
hogy elég számmal volt képviselve a nézők között 
az inteligenczia. S nem is volt az előadásban egy 
mozzanat sem, a mely nagyobb figyelmet keltve a 
közönség tetszését felne ébresztette volna. A tap- 
sokban nem volt hiány. A mi természetes is. Hisz 
ez előadásnak meg volt adva, hogy ugy mondjam 

sava-borsa. A legnagyobb szinpadoknak is diszére 
váltak volna azok a fényes diszletek s a kort jel-! 
lemző ruhák. 

A szerepek hivatott erők kezeibe voltak letéve. 
Nagyon jól alakitott (Bánk bán) Szentmiklósy 

Béla, (Melinda) felesége Gazdy Aranka a közönség 
kedvencze a drámai szerepre kitünően képesitett 
voltát fényesen igazolta be, jó erő büszke lehet a 
társulat reá. Deéry Béla (Petur bán, bihari főispán) 

átérzi, átgondolja szerepét, egy pillanatra sem fe- 
ledkezik meg fontos szerepéről. Nehéz szerep jutott 
Borsiczky Ilonának (Gertrudisz királyné), ki mindig 

helyzete magaslatán áll. (Tiborcz, paraszt) szerepét 
Szepessy Gusztáv játszotta meg igazán fényes si- 
kerrel. Fábián (Biberach), Sz. Nagy Imre (Ottó) 
átérezték feladatukat. 

Még csak egy szerény kérdést legyen szabad 

megreszkiroznom. Mi az oka annak, hogy városunk 

intelligencziájának egy jókora része, kikről nem 

szabad, nem lehet feltételezni, hogy a müvészet 

iránt közönyös lélekkel birhatnak, miért tartózkodik 
e jeles társulat pártfogásától ? Avagy, hol és mikor 
nyilatkozhatnék meg kis társadalmuuk szellemi fen- 
sége, ha már ilyen létezik jobban, mint akkor mi- 

kor a szellemi és lelki élvezetek forrásához közö- 
sön kell járulnunk? Vagy talán e téren is a koma- 
ság révén állapitjuk meg a diagnozist? 

Szomoru volna.... 
Kedden, folyó hó 4-én Sardou Viktor jeles drá- 

mája „Fedora" került szinre. Gazdy Aranka jutalom- 
játéka volt. Szép számu és intelligens közönség ve- 
rődött össze. A közöny helyét e lelkekben az ér- 
deklődés tüze váltja fel. A vidék s helybeli közön- 
ségünk közt ott látjuk azokat, kik a szinmüvészet- 
ben élvezetet keresnek és e napon busáson talál- 

tak is. 

„Fedora" előadása fényesen sikerült. Esemény 

számba menő hatás és nagyszerü siker. - A néző- 

tér összeolvad, a szinpaddal, minden szem feszült 

figyelemmel, sziv szorongva lesi az esélyeket, a drá- 

ma kifejlődését. 
A darab hőse egy perczre se vesziti el a fo- 

nalat a helyzet magaslatán marad a cselszövésben, 

a diadalban, a bukkásban egyaráut. 
Gazdy Aranka, hogy igazi drámai erő, ma fé- 

nyesen igazolta be, idősebb kollégái is büszkén ka- 

lapot emelhetnek neki s bátran elmondhatja magáról 
„jöttem, láttam, győztem". Ennyit a dráma hőséről, 

kit a közönség számos tetszés nyilatkozatban ré- 

szesitett, szebbnél-szebb virágcsokrokkal tüntetett ki. 
A többi szereplők között ki kell, hogy emel- 

jük Deéry Bélát (Ipanoff Loris gróf), ki sok oldalu 

képeségei között drámai szerepében is feltünő si- 
kerrel állta meg helyét. Jól alakitott Décsy Lajos 

(De Sire). Kitünő rendőrfőnök volt Szepessy (Gretich). 
Figyelemre méltóan játszott Tamássy Sz. (Olga 
grófné). A darab hatását feltétlenül emelte az, hogy 
a mellék szereplők is mind kitünően játszottak. 

Gratulálunk a kitünő sikerhez. 

Ujdonságok. 

- Időjárásunk jellege a nagy szárazság. A 

meleg napfény és szelek nagyon kiszáritották a föl- 
det s e miatt a növényzet fejlődése ismét lassan halad 

előre. ; 
- Népmozgalmi statisztika. A kézdivásár- 

helyi anyakönyvi kerülethen a mult hó folyamán 
12 gyermek született, 13 egyén halt meg s egy há- 

zasság köttetett. Az elmult hat hónap alatt a kézdi- 
vásárhelyi anyakönyvekbe összesen 71 születés, 66 

halál és 15 házasság vezettetett be. 
- Méhészeti előadás. Nagy János méhészeti 

szaktanár f. hó 8-án a kézdi-vásárhelyi kir. törv.- 
széki fogház kaptár-iparát megvizsgálja s ugyanezen 
alkalommal ugyanott a kaptár készités és kezelésre 
vonatkozólag szakelőadást tart. Ezt a méhészet ked- 
velőinek azzal hozzuk tudomására, hogy ezen elő- 

adáson bárki részt vehet. 
- Tüzeset. F. hó 4-én reggel tüz volt Kézdi- 

Vásárhelytt. Ifj. Szőcs Bálint istállója gyult meg, 
de mivel az istálló téglából épült, csak belül a fa 
részek égtek el. Már ezen egy esetből is beláthatja 

a közönség bizonyos része, hogy miért olyan na- 
gyon szükséges a hatóság szigora, melylyel a fa- 

épületek emelését tiltja, hisz a mostani tüzesetnél is, 

ha az istálló fából van, abban a nagy sürüségben az 
akkor uralkodott szárazság és szélben egy egész 

város rész eshetett volna a tüz áldozatául. 
- Öngyilkossági kiserlet. Kaitár János férfi 

szabó - városunk kedvelt iparosa - János nevü 16 
éves fia, f. hó 5-ére virradólag mellbe lőtte magát. 

A szerencsétlen áldozatnak még volt annyi ereje, 
heogy a tett szinhelyéről saját maga ment be a kór- 
házba. Eletéhez azonban a sok vérvesztés követ- 
keztében kevés remény van. 

- A mykenei orszlánoskapu egyik legré- 
gibb emléke az emberiség alkotó tevékenységének. 
Durván faragott köveit az őskor homályában illesz- 
tették össze óriás erejü kezek. A kapu fölé, az 
oromfalba, durván, nagyoltan faragott oroszlánpárt 
helyezett az ősidők müvésze. A két oroszlán egy 
oszlopra kapaszkodik. Törekvésük, feszülő izmaik 
mintegy a müűvészet törekvését is mutatja, jelképezi, 
mely a durva formába az erőt iparkodik nagynehe- 
zen kifejezni. A csonka állati testek a görög szob- 
rászat legrégibb kisérletei közül valók, mikor az 
anyag ellenállása még daczolt a müveszet alkotó 
erejével s tökéletlen eszközeivel. Ez a kapu mégis 
nagyszerü diadaliv, melyen át a görögség müvészi 
tevékenysége világhóditó körutra indult. A hires 

kapu legujabb képe a Nagy Képes Világtörténet 
830-ik füzetében jelent meg. - A munka 12 kötet- 
ben jelenik meg, s Marczali Henrik szerkeszti. A 

most folyó második kötetet Dr. Gyomlay Gynula irta. 
Egy kötet ára diszkötésben 8 frt. Füzetenkint is 
megjelenik. Minden szombaton 1 füzet, a 30 kr. 

Kapható a kiadónál (Révai Testvérek Irodalmi In- 
tézet Részvénytársaság, Budapest, Üllői-ut 18.) s 
minden hazai könyvkereskedésben. 

- Szakiskolát vegzett ifjak. A marosvásár- 
helyi kereskedelmi és iparkamara tudatja, hogy a 
kolozsvári állami fa-, fémipari szakiskolának az 
épitő-asztalos és fómipari szakon a tanév végén mü- 
helyi szolgálatokra, munkavezetésre stb. alkalmas 
összesen 28 növendéke végez. Ezekből 2 mechani- 
kus, 8 épitő-iparos, 3 asztalos, 2 géplakatos, 8 épitő 
és mülakatos. Kik ily ifjakat ipartelepeiken alkal- 
mazni óhajtanak, forduljanak a nevezett iskola 
igazgatóságához. 

Sz. 408-1899. vh. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a kézdi- 
vásárhelyi kir. járásbiróság 1899. évi 
V. 281. számu végzése következtében 
Vitzler Lipót javára alcsernátoni Rá- 
polti László ellen 211 frt 49 krs 

jár. erejéig 1899. évi május hó 27-én 
foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján foglalt és 404 frt - krra be- 
csült két hámosló, hámok, ló és 
gazdasági szekerek, vaskemencze, 

fali óra, fali medvebőrből álló ingó- 
ságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a k.-vásárhelyi kir. 
jbiróság V. 281/1899. számu végzése 
folytán 211 frt 49 kr. tőkekövetelés, 
ennek 1899. évi február hó 8 ik nap- 

jától járó 50/0 kamatai és eddig 
összesen 56 frt 17 krban biróilag már 

megállapitott költségek erejéig Al- 
csernátonban a község házánál le- 
endő eszközlésére 1899.évi julius 

hó 15-ik napjának d. u. 3 órája 

határidőül kitüzetik és ahoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az érintett ingó- 

ságok az 1881. évi LX. t.-cez. 107. 

és 108. §-a értelmében készpénzfi- 
zetés mellett, a legtöbbet igérőnek 
becsáron alul is el fognak adatni. 

A törvényes határidő a hindetmény- 
nek a biróság tábláján történt ki- 
függesztését követő naptól számit- 
tatik. 

Kelt Kézdi-Vásárhely, 1899. évi 
junius hó 27-ik napján. 

Kakutsi Adám, 
kit. bir. végrehajtó. 

e 

e 

(1. 
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Hirdetések. 

Sz. 2661/1899. 
tkvi. 

Árverégi hirdetményi kivonat. 

A k.vásárhelyi kir. törvényszék, 
mint telekkönyvi hatóság közhirré 
teszi, hogy Dr. Szacsvay Gyula ügy- 

véd által képviselt Kádár Bálint, 
Demeter András és Hiró Fülöp vég- 

rehajtatóknak Boros Gyula (Ladányi) 

végrehajtást szenvedett elleni 20 frt 
50kr tőkekövetelés és járuléka iránti 
végrehajtási ügyében, a kézdivásár- 

helyi kir. törvényszék területén fekvő 

Lemhény község határán levő, a 

lemhényi 190. sz. tkvben foglalt 51 

rendszámu 915., 916., 917. 2/2 hrszu 

520 frt becsértékü ingatlanra az ár- 

verést fennebb ezennel megállapitott 

kikiáltási árban elrendelte és hogy 

fennebb megjelölt ingatlanok az 
1899. julius hó 181k napján d. e. 

9 órakor Lemhény község házánál 

megtartandó nyilvános árverésen meg- 

állapitott kikiálltási áron alól is ela- 

datni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak 

az ingatlanok becsárának 10 szá- 

zalékát készpénzben, vagy az 

1881. évi LX. törvényczikk 42. 

§-ában jelzett árfolyammal számitott 

és az 1881. évi deczember hó 1-én 

3833 sz. a. kelt. I. M. rendelet 8. 

§-ában kijelölt óvadékképes érték- 

papirban a kiküldött kezéhez leten- 

ni, avagy az 1881. LX. t. cz. 170. 

§-a értelmében a bánatpénznek a bi- 

róságnál előleges elhelyezéséről ki- 
nem dobozban 

állitott szabályszerü elismervényt 

átszolgáltatni. g] , 

A kir. törvényszék, mint tikvi ha- elalro e féle ártalmas rovarokat gyorsan és oly módon, hogy többé 
lelre el. 

tóság. 

K.-Vásárhely, 1899. évi április hó 

26-ik napján. ; 
Kezdi Vasárhelytt Csiszár Pál [ 

Jancsó Géza 
Kovács Ferencz 
Hamar Zoltán 

Veres, 

(1-1) kir. tvszéki biró. 

rEgyedül csal az valódi, a mely üvegen Zacherl név rajta van. 

A Zacherlin" valódi minőségben kapható: 

Csik-Szereda 

Sepsi-Szent-György: Cs 

Jacob és Társa 
Nagy Gyula 

zár Gyula 
sászár Sándor 
Ferencz Laios 
Gyáriás Árpád 
Ötvös Pá 

könyvi bejegyzések helyesbitésével ] 
kapcsolatosan foganatosittatik. 

kivánnak tenni, hogy a telekkönyvi Szám 3808-890. 
hatóság kiküldöttje előtt a kitüzött tikvi. 

Hirdetmény. 
A k.-vásárhelyi kir. törvényszék, 

minttikvi hatóság részéről ezennel 
közhirré tétetik, hogy Háromszékvár- 

megyében bekebelezett Márkosfalva 
és Mátisfalva községek tagositás és 
erdőarányositása következtében a 
község felekkönyvei az 1869. évi 

2579. sz. szabályrendelethez képest 
átalakittatnak és ezzel egyidejüleg 

mindazon ingatlanokra nézve, a me- 
lyekreaz 1886. évi XXIX., az 1889. 
évi XXXVIII. és az 1891. évi XVI. 
t.-czikkek a tényleges birtokos tulaj- 
donjogának bejegyzését rendelik, az 
1892. évi XXIX. törvényczikkben 
szabályozott eljárás, a telekjegyző- 

E czélból az átalakitási előmun- 
kálat hitelesitése és a helyszini eljás 
rás a nevezett községben 1899. évi 
augusztus hó 21-én fog kezdődni. 

Ennélfogva felhivatnak: 
1. Az összes érdeklettek, hogy 

a hitelesitési tárgyaláson személyesen 
vagy meghatalmazott által jelenje- 
nek meg és az uj telekkönyvi 
tervezet ellen netaláni észrevételei- 
ket annál bizonyosabban adják elő, 
mert a régi telekkönyv végleges át- 
alakitása után, a téves átvezetésből 

eredhető kifogásokat jóhiszemü har- 
madik személyek irányában többé 
nem érvényesithetik; 

2. mindazok, a kik a telek- 

jegyzőkönyvben előforduló bejegyzé- 
l sekre nézve okadatolt előterjesztést 

határnapon kezdődő eljárás folyama 
alatt jelenjenek meg és az előter- 
jesztéseiket igazoló okmányokat mu- 
tassák fel; 

3. mindazok, a kik valamely 
ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, 
de telekkönyvi bekebelezésre alkal- 
mas okirataik nincsenek, hogy az 
átirásra az 1886. évi XXIX t.ez. 
15-18. és az 1889. évi XXXVIII. 
t.-cez. 5-7. és 9. §-ai értelmében szük- 
séges adatokat megszerezni iparkod- 
jarak és azokkal igényeiket a ki- 

küldött előtt igazolják, avagy oda- 
hassanak, hogy az átruházó telek- 

rejöttét a kiküldött előtt élő szóval 
ismerje el és a tulajdonjog bekebe- 
lezésére engedélyét nyilvánitsa, mert 

könyvi tulajdonos az átruházás lét- 

különben jogaikat ezen az uton 
többé nem érvényesithetik és a bé- 
lyeg és illeték elengedés kedvezmé- 

nyétől is elesnek és 
4. azok, kiknek javára tényleg 

már megszünt követelésre vonatkozó 
zálogjog vagy egyéb megszünt jog 
van nyilvánkönyvileg bejegyezve, 
ugyszintén az ily bejegyzésekkel ter- 

helt ingatlanok tulajdonosai, hogy a 
bojegyzett jognak törlését kérelmez- 

zék, illetve, hogy törlési engedély 

nyilvánitása végett, a kiküldöttelőtt 

jelenjenek meg, mert ellenesetben a 

bélyegmentesség kedvezményétől el- 

esnek. 

A kir. törvényszék, mint tikvi 

hatóság. 
Kézdi-Vásárhelytt, 1899. junius 

hó 15-én. Veres Gyula, 
kir. törvényszéki biró. 

Ny. Ifj. Jancsó M-nél K.-Vásárhelytt 


